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compatible with, an earlier or 
later treaty, the provisions of 
that other treaty prevail. 

3. When all the parties to the 
earlier treaty are parties also to 
the later treaty but the earlier 
treaty is not terminated or sus- 
pended in operation under ar- 
ticle 59, the earlier treaty ap- 
plies only to the extent that its 
provisions are compatible with 
those of the later treaty. 

4. When the parties to the 
later treaty do not include all 
the parties to the earlier one: 

(a) as between States parties 
to both treaties the same rule 
applies as in paragraph 3; 

(b) as between a State party 
to both treaties and a State par- 
ty to only one of the treaties, 
the treaty to which both States 
are parties governs their mutual 
rights and obligations. 

5. Paragraph 4 is without 
prejudice to article 41, or to any 
question of the termination or 
suspension of the operation of 
a treaty under article 60 or to 
any question of responsibility 
which may arise for a State 
from the conclusion or applica- 
tion of a treaty the provisions 
of which are incompatible with 
its obligations towards another 
State under another treaty. 

Section 3 
Interpretation of treaties. 

Article 31. 
General rule of interpretation. 

1. A treaty shall be interpret- 
ed in good faith in accordance 
with the ordinary meaning to 

ne doit pas être considéré com- 
me incompatible avec cet autre 
traité, les dispositions de celui- 
ci l'emportent. 

3. Lorsque toutes les parties 
au traité antérieur sont égale- 
ment parties au traité posté- 
rieur, sans que le traité anté- 
rieur ait pris fin ou que son 
application ait été suspendue en 
vertu de l'article 59, le traité 
antérieur ne s'applique que 
dans la mesure où ses disposi- 
tions sont compatibles avec cel- 
les du traité postérieur. 

4. Lorsque les parties au trai- 
té ne sont pas toutes parties au 
traité postérieur : I 

a) dans les relations entre les 
Etats parties aux deux traités, 
la règle applicable est celle qui 
est énoncée au paragraphe 3 ; 

b) dans les relations entre un 
Etat partie aux deux traités et 
un Etat partie à l'un de ces 
traités seulement, le traité au- 
quel les deux Etats sont parties 
régit leurs droits et obligations 
réciproques. 

5. Le paragraphe 4 s'applique 
sans préjudice de l'article 41, 
de toute question d'extinction 
ou de suspension de l'applica- 
tion d'un traité aux termes de 
l'article 60 ou de toute question 
de responsabilité qui peut naître 
pour un Etat de la conclusion 
ou de l'application d'un traité 
dont les dispositions sont in- 
compatibles avec les obligations 
qui lui incombent à l'égard d'un 
autre Etat en vertu d'un autre 
traité. 

Section 3 
Interprétation des traités. 

Article 31. 
Règle générale d'interprétation. 

1. Un traité doit être inter- 
prété de bonne foi suivant le 
sens ordinaire à attribuer aux 

enelig med en tidligere eller se- 
nere traktat, skal denne anden 
traktats bestemmelser gå forud. 

3. Når alle deltagerne i den 
tidligere traktat også er delta- 
gere i den senere traktat, men 
den tidligere traktat ikke er 
bragt til ophør eller suspende- 
ret i henhold til artikel 59, fin- 
der den tidligere traktat kun 
anvendelse i den udstrækning, 
dens bestemmelser er forene- 
lige med den senere traktats be- 
stemmelser. 

4. Når deltagerne i den se- 
nere traktat ikke omfatter alle 
deltagerne i den tidligere: 

(a) gælder for så vidt angår 
stater, der er deltagere i begge 
traktater, samme regel som fast- 
sat i stk. 3; 

(b) er, for så vidt angår en 
stat, der er deltager i begge 
traktater, og en stat, der kun er 
deltager i den ene traktat, den 
traktat, i hvilken begge stater 
er deltagere, bestemmende for 
deres fælles rettigheder og for- 
pligtelser. 

5. Stk. 4 berører ikke artikel 
41 eller noget spørgsmål om op- 
hør eller suspension af en trak- 
tat i henhold til artikel 60 eller 
noget spørgsmål om ansvar, 
som måtte opstå for en stat ved 
indgåelse eller anvendelse af en 
traktat, hvis bestemmelser er 
uforenelige med statens forplig- 
telser over for en anden stat 
under en anden traktat. 

Afsnit 3 
Fortolkning af traktater. 

Artikel 31. 
Almindelig regel om fortolk- 

ning. 
1. En traktat skal fortolkes 

loyalt i overensstemmelse med 
den sædvanlige betydning, der 


